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Bij verstopping van de 
druppelaar,      dient de 
vlotter nagekeken te 
worden. 

L’eau ne doit pas sortir par le trou 

du chapeau       (si tel est le cas, le 

goutteur est mal clippé). 2

Dit product is niet geschikt voor kinderen.
Ce produit ne convient pas aux enfants.
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1 Bij het planten van de 
druppelaar, zorg er voor dat 
de opening niet in contact 
komt met de aarde. Zorg 
ervoor dat de druppelaar 
recht in de aarde steekt. 33
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Volledig demontabel 
Entièrement démontable
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Stel de regelaar in op de positie met de 2 puntjes en laat  het 
water minstens 15 seconden druppelen. Stel daarna het 
gewenste debiet in door het betreffende nummer naar de 
positie tegenover de opening te draaien..
Mettre sur la position des 2 petits points en laissant couler minimum 15 

secondes puis mettre le numéro de réglage désiré en face du trou de la 

sortie de la goutte d’eau..
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1 Afsnijden 
Couper

2 Aanbrengen - Emboîter

4 Vullen - Remplir

3 Instellen
Régler le débit

Quand vous plantez le goutteur, le trou de sortie 

de la goutte  ne doit pas se trouver au contact 

de la terre.Plantez le goutteur bien droit

INSTELLING VAN DE DRUPPELAAR
RÉGLAGE DU GOUTTEUR

ONDERHOUD VAN DE DRUPPELAAR  
 Was met 50% azijn en 50% water en spoel alle 3 de stukken. Zet alles weer in elkaar. 
ENTRETIEN DE L’APPAREIL : Laver avec 50% de vinaigre 50% d’eau et rincer les 3 pièces. 
Remontez le tout.


